1. Prijunkite faksui skirtg telefono laida.
Specialiai Saliai ar regionui pritaikyta
RJ11 telefono laido adapterj gali reikéti
prijungti prie telefono kistuko.
PASIRENKAMA: norédami prijungti
papildoma telefona, jjunkite kito telefono
laida j apatinj telefono prievada.

2. Maitinimo laidu prijunkite gaminj prie
jzeminto kintamosios srovés lizdo, tada
Jjunkite gaminij. |sitikinkite, kad maitinimo
saltinis atitinka gaminio nominaliaja
itampa. Nominalioji jtampa nurodyta
gaminio etiketéje. Gaminys naudoja
100-127 V kintamosios srovés arba
220-240V k|ntam05|os srovés jtampa
(50 / 60 Hz).

JSPEJIMAS! Kad nesugadintuméte
gaminio, naudokite tik su gaminiu pateikta
maitinimo laida.

1. Koble til telefonledningen for faksen.

Du trenger kanskje en land-/regionspesifikk
adapter for RJ11-telefonledningen for

a kunne koble til telefonkontakten.
VALGFRITT: Hvis du vil koble til en ekstra
telefon, kobler du en ekstra telefonledning
til den nederste telefonkontakten.

2. Koble strgmledningen til produktet og en
jordet stikkontakt, og sla pa produktet.
Kontroller at stremkilden passer for
spenningsspesifikasjonen for produktet.
Spenningsnivaet vises pa produktetiketten.
Produktet bruker enten 100-127 volt eller
220-240 volt og 50/60 Hz.

FORSIKTIG: Bruk bare stremledningen som
folger med produktet, slik at du ikke skader
produktet.

1. Podtacz przewdd telefoniczny do faksu.
W niektdrych krajach/regionach do
podtaczenia kabla do gniazda telefonu
moze by¢ wymagane uzycie specjalnego
adaptera kablaRJ11.
OPCJONALNIE: Aby podtaczy¢ dodatkowy
telefon, nalezy podtaczy¢ dodatkowy przew6d
telefoniczny do dolnego portu telefonicznego.
2. Potacz uziemione gniazdko z urzagdzeniem
za pomoca przewodu zasilajacego i wtacz
urszzenie. Upewnij sie, czy zrédto
zasilania spetnia wymagania specyfikacji
urzadzenia. Specyfikacje dotyczace
napiecia znajduja sig na etykiecie produktu.
Produkt wymaga napiecia 100-127 V
(prad zmienny) lub 220-240V
(prad zmienny) i czestotliwosci 50/60 Hz.
PRZESTROGA: Aby uniknac uszkodzenia
urzadzenia, nalezy stosowac przewadd
zasilajacy dotaczony do urzadzenia.

1. Conecte o cabo telefonico para o fax.
Um adaptador especifico para cada
pais/regido pode ser necessario
para conectar o cabo telefénico RJ11
a tomada telefdnica.
OPCIONAL: Para conectar uma extensao
telefénica, conecte outro cabo de telefone
a sua porta inferior.

2. Conecte o cabo de alimentacdo entre
o produto e a tomada CA aterrada
e ligue o produto. Verifique se sua
fonte de alimentacdo é adequada para
a classificacdo de tensdo do produto.
A classificacdo de tensao esta na etiqueta
do dispositivo. O produto utiliza
100-127 Vca ou 220-240 Vca e 50/60 Hz.
CUIDADO: Para evitar danos ao produto,
use apenas o cabo de alimentacao
fornecido com o produto.
AVISO: Para impedir danos ao produto, em
areas onde 110V e 220V estiverem em uso,
verifique a tensdo da tomada.

1. Conectati cablul telefonic pentru fax.
Pentru conectarea la mufa de telefon, poate
fi necesar un adaptor special pentru cablul
telefonic RJ11, in functie de tard/regiune.
OPTIONAL: Pentru a conecta un telefon in
derivatie, conectati un alt cablu telefonic la
portul de telefon din partea inferioara.

2. Conectati cablul de alimentare intre
produs si o priza de c.a. impamantata,
apoi porniti produsul. Asigurati-va ca
sursa de alimentare corespunde tensiunii
nominale a produsului. Tensiunea nominala
este mentionatad pe eticheta produsului.
Produsul utilizeaza fie 100-127 V c.a.,
fie 220-240 V c.a. 5i 50/60 Hz.

ATENTIE: Pentru a preveni deteriorarea
produsului, utilizati numai cablul de
alimentare furnizat impreuna cu acesta.
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MopkntounTe TenedoHHbIN Kabenb ans
¢dakca. B 3aBMCUMOCTYM OT CTPaHbl/peruoHa
MOXeT NoTpe60oBaTbCA NePeXoHUK ANs
TenedoHHOro npoeoaa ¢ pasbemom RJ11.
JAONOJIHUTEJNIbHO: Mpu noakntoyYeHUn
L0MNOSTHUTENbHOr0 TeNleOHHOro
annapara Apyroi TenedoHHbIV NPoBOA,
cnenyeT NOAKNYaTb K HUXKHEMY
TenepoHHOMY MOPTY.

. Mopgxnwounte Kabenb NUTaAHUA K

YCTPOHCTBY U 3a3eMJIEHHON! po3eTKe
NepeMeHHOro ToKa, 3aTeM BK/IKYUTe
YCTPOHCTBO. Y6eaUTeCh, YTO UCTOYHUK
NUTaHNUA COOTBETCTBYET TEXHUYECKUM
TpeboBaHMAM YCTPOUCTBA. Haknelnka,
PacnonoXxeHHas Ha YyCTPOMCTBE, COLEPXKUT
[aHHble 0 HANPAXXeHUU. YCTPOMCTBO
paboTaeT npu HanpsxxeHun 100-127 B unu
220-240 B nepeMeHHOro TokKa 4actoTou
50/60 ly.

BHMMAHME! ina npepoTBpaLLeHns
NnoBpeXAeHUsa YyCTPOMCTBA UCNONb3yNTe
TONbKO Kabesnb, KOTOPbIN NOCTABNAETCS
BMeCTe C YCTPOMCTBOM.

Prikljucite telefonski kabl za faks.

Za prikljucivanje u telefonski priklju¢ak
moze da bude potreban adapter za
telefonski kabl RJ11 specifican za
zemlju/region.

OPCIONALNO: Da biste povezali telefon
Jlokal®, prikljucite drugi telefonski kabl
u doniji prikljucak za telefon.

. Povezite kabl za napajanje sa proizvodom

i uzemljenom uti¢nicom naizmenicne
struje i zatim ukljucite proizvod.

Uverite se da je izvor napajanja prikladan
za napon uredaja. Napon je naveden na
nalepnici uredaja. Uredaj koristi 100-127 V
ACili 220-240 V ACi 50/60 Hz.

OPREZ: Da ne bi doslo do ostecenja
proizvoda, koristite samo kabl za napajanje
koji ste dobili sa proizvodom.

Pripojte telefonny kabel pre fax. Na pripojenie
telefonneho kabla RJ-11 k telefonnej pripojke
moze byt potrebny adaptér Specificky pre
konkrétnu krajinu/oblast.

VOLITELNE: Ak chcete pripojit telefon
vnutornej linky, pripojte k spodnej telefonnej
zasuvke dalsi telefonny kabel.

. Zapojte napajaci kabel do produktu a do

uzemnenej sietovej zasuvky a potom
produkt zapnite. Uistite sa, ze je zdroj
napdjania postacujuci pre menovité napatie
zariadenia. Menovité napétie je uvedené na
Stitku zariadenia. Produkt pouziva napatie
100 - 127 V (striedavy prud) alebo
220-240 V (striedavy prad) a 50/60 Hz.
UPOZORNENIE: Pouzivajte len napajaci
kdabel dodany so zariadenim, aby nedoslo

k poskodeniu zariadenia.

Prikljucite kabel za telefon za faks.

Za prikljucitev na telefonsko vti¢nico boste
morda potrebovali poseben prilagojevalnik
za kabel za telefon RJ11, ki se uporablja

v doloceni drzavi/regiji.

IZBIRNO: Za prikljucitev drugega telefona
prikljucite dodatni kabel za telefon na
spodnja vrata za telefon.

. Prikljucite napajalni kabel na izdelek in

ozemljeno vticnico za izmenicni tok ter
vklopite izdelek. Preverite, ali vir napajanja
ustreza nazivni napetosti izdelka. Nazivna
napetost je navedena na nalepki izdelka.
Izdelek uporablja napetost 100-127 V
(izmenicni tok) ali 220-240 V

(izmeniéni tok) in 50/60 Hz.

0POZORILO: Uporabljajte samo

priloZeni napajalni kabel, da preprecite
poskodbe izdelka.
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1. Anslut faxens telefonsladd.
En lands-/regionsspecifik adapter for
RJ11-telefonsladden kan behdvas
for att ansluta till telefonjacket.
VALFRITT: Om du vill ansluta en
telefonanknytning, ansluter du en annan
telefonsladd till den nedre telefonlinjen.
2. Anslut natkabeln mellan produkten
och ett jordat vixelstromseluttag
och sla sedan pa produkten.
Kontrollera att stromkallan ar
tillracklig for produktens spanning.
Du hittar spanningsinformationen pa
produktetiketten. Produkten anvander
antingen 100-127 V vaxelstrom eller
220-240 V véxelstrom samt 50/60 Hz.
VARNING: Undvik skada pa produkten
genom att endast anvanda natsladden
som medfaljde produkten.

1. Faks icin telefon kablosunu takin.

Telefon jakina baglanti amaciyla

RJ11 telefon kablosu icin tilkeye/bélgeye
ozel bir adaptor gerekebilir.

ISTEGE BAGLI: Bir paralel telefon baglamak
icin alttaki telefon baglanti noktasina baska
bir telefon kablosu baglayin.

2. Giic kablosunu iiriine ve toprak hatli AC
prize takip iiriinii acin. Giic kaynaginizin
uriin voltaj degerine uygun oldugundan
emin olun. Voltaj degeri iiriin etiketi
lizerinde belirtilmektedir. Uriin 100-127 Vac
veya 220-240 Vac ve 50/60 Hz ile calisir.
DIKKAT: Uriinlin hasar gdrmesini dnlemek
icin yalnizca Uriinle birlikte verilen gii¢
kablosunu kullanin.

m 1. Nig’enHaiite TenedoHHMIt Kabenb Ans

dakcy. 3anexHo Big KpaiHu/perioHy ana
nip’efHaHHA A0 TenedOoHHOrOo rHizaa Moxe
3Hapo6UTUCA apanTep Ans TenedoHHOro
Kabento RJ11.

LOOOATKOBO. o6 nin’enHaTtn
napanenbHuit TenedoH, nig’eaHalTe Lwe
04MH TenedoHHUI Kabenb [0 HUKHbOTO
nopTy TenedoHy.

2. 3a ponomoroo Kabenro XXHMBNEHHSA
nip’efHaiTe NPUCTPIN A0 3a3eMneHOT
PO3eTKM 3MiHHOTO CTPYMY, NicnsA Yoro
BBIMKHITb NPUCTPIi. [TepekoHaiiTecs,
L0 A>Kepeno XXUBMEeHHS BiAnoBigae
BMMOram BUpO6Y 4,0 Hanpyru. 3HaYeHHA
Hanpyr1 BKa3aHo Ha HakeuLi Ha BUPOGi.
[lna uboro NpUCTpOr NOTPi6Ha Hanpyra
100-127 B a6o 220-240 B 3miHHOrO
cTpyMy i3 yactoTor 50/60 u.
MONEPEXEHHA. LLlo6 He nowKkoanTn
NPUCTPIW, CNig BUKOPUCTOBYBATHU NnLLe
Kabesnb XXMBNEHHS 3 KOMMNEKTY.
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1.

. Connect the phone cord for fax.

A country/region specific adapter for the
RJ11 telephone cord may be required to
connect to the telephone jack.

OPTIONAL: To connect an extension phone,
connect another phone cord to the bottom
phone port.

. Connect the power cord between the

product and a grounded AC outlet, and
turn on the product. Make sure your power
source is adequate for the product voltage
rating. The voltage rating is on the product
label. The product uses either 100-127 Vac
or 220-240 Vac and 50/60 Hz.

CAUTION: To prevent damage to the
product, use only the power cord that is
provided with the product.

Connectez le cordon téléphonique au
télécopieur. Un adaptateur spécifique

a votre pays/région pour le cordon de
téléphone RJ11 peut étre requis pour la
connexion a la prise téléphonique.
FACULTATIF : Pour brancher un téléphone
supplémentaire, connectez un autre cordon

de téléphone au port de téléphone inférieur.
. Reliez le produit a la prise reliée a la terre

alaide du cordon d’alimentation, puis
mettez le produit sous tension. Vérifiez
que la source d’alimentation électrique
est adéquate pour la tension nominale
du produit. Cette tension nominale

est indiquée sur 'étiquette du produit.
Le produit utilise 100-127 volts c.a. ou
220-240 volts c.a. et 50/60 Hz.
ATTENTION : Afin d’éviter d'endommager
le produit, utilisez uniquement le cordon
d’alimentation fourni avec le produit.

1. SchlieBen Sie das Telefonkabel fiir das Fax an.
Fiir den Anschluss an die Telefonbuchse ist
méglicherweise fiir die RJ11-Telefonschnur
ein spezieller Adapter je nach Land/Region
erforderlich.

OPTIONAL: Um eine Nebenstelle zu verbinden,
schlieBen Sie ein weiteres Telefonkabel am
unteren Telefonanschluss an.

2. SchlieBen Sie das Netzkabel des Gerdts an
eine geerdete Steckdose an, und schalten
Sie das Gerat ein. Stellen Sie sicher, dass lhre
Stromquelle fiir die Betriebsspannung des
Gerdts geeignet ist. Die Betriebsspannung
finden Sie auf dem Gerdteetikett. Das Gerat
verwendet entweder 100 bis 127 Volt
Wechselspannung oder 220 bis 240 Volt
Wechselspannung und 50/60 Hz.

VORSICHT: Um Schaden am Gerat zu
vermeiden, sollten Sie ausschlieBlich das
Netzkabel verwenden, das im Lieferumfang
des Gerats enthalten ist.

1. Collegare il cavo telefonico per il fax.

E necessario utilizzare un adattatore
specifico per il paese/regione per collegare il
cavo del telefono RJ11 alla presa telefonica.
FACOLTATIVO: Per collegare un telefono
interno, utilizzare un altro cavo telefonico

e collegarlo alla porta della linea telefonica
situata in basso.

2. Collegare il cavo di alimentazione traiil
prodotto e la presa CA con messa a terra,
quindi accendere il prodotto. Accertarsi
che la fonte di alimentazione sia adeguata
alla tensione del prodotto specificata sulla
relativa etichetta. Il prodotto utilizza
100-127 Vca 0 220-240 Vca e 50/60 Hz.
ATTENZIONE: Per evitare di danneggiare
il prodotto, utilizzare solo il cavo di
alimentazione fornito in dotazione.

1. Conecte el cable telefénico para fax. Puede

que se requiera un adaptador especifico de
pais/region para conectar el cable telefonico
RJ11 a [a toma teléfonica.
OPCIONAL: Para conectar un teléfono con
extension, conecte otro cable telefénico al
puerto telefénico inferior.

2. Conecte el cable de alimentacion al
producto y a un enchufe de CA con
toma de tierra; a continuacion, encienda
el producto. Aseglrese de que la fuente de
alimentacion sea adecuada para el voltaje
del producto. La especificacion del voltaje
se encuentra en la etiqueta del producto.
El producto utiliza 100-127 VCA o
220-240V.CAy 50/60 Hz.
PRECAUCION: Para evitar dafios al
producto, utilice solo el cable de
alimentacion que se proporciona con él.
ADVERTENCIA: Para evitar dafios en el
producto, en areas en las que se utilice
110 Vy 220V, verifique el voltaje del enchufe.

1. CBbpXeTe TenedoHHUA Kaben 3a

dakca. Bb3MOXHO e 3a CBbp3BaHe KbM
TenedpoHHaTa po3eTka Aa e Heobxoaum
cneumnduyeH 3a cTpaHaTa/peroHa aganTep
3a TenedoHHuA kaben RJ11.
M0 U3B0P: 3a na cBbpXXeTe BbTPeLLeH
TenedoH, CBbpXeTe Apyr TenedoHeH
Kaben KkbM [0MHUSA TenedoHeH NopT.

2. (BbpXKeTe 3axpaHBalua Kaben mexay
NPOAYKTA U 3a3eMEHUA KOHTAKT U cnes,
TOBA BK/IlOMETE NPOAYKTA. YBeperTe ce,
4e 3aXpaHBaHETO BY € NOAXO0AALLO 33
HOMWHA/THOTO HAaNPEeXXeHUe Ha NPoAYKTa.
HoMMHANHOTO HanpeXeHuWe e yKa3aHo BbpXY
Tabenkarta Ha npoAaykTa. [[poayKTLT M3non3sa
100-127 V~unun 220-240 V~ 1 50/60 Hz.
BHMMAHME: 3a ga npegoTtBpaTuTe
noepeja Ha NpoAyKTa, U3non3saiTe camo
3axpaHBaLLma Kaben, [OCTaBEeH C Hero.

1. Connecteu el cable de teléfon per al fax.

Pot ser que sigui necessari un adaptador
especific del pais/la regio per connectar el
cable de telefon RJ11 a l'endoll del teléfon.
OPCIONAL: per connectar un teléfon
d’extensid, connecteu un altre cable de
teléfon al port telefonic inferior.

2. Connecteu el cable d’alimentacio al
producte i a un endoll de CA amb presa
de terra; a continuacid, engegueu
elproducte. Assegureu vos que la
font d’energia sigui adequada per a la
tensi6 nominal del producte. El limit de
tensio apareix a l'etiqueta del producte.

El producte fa servir 100-127 VCA
0220-240VCAi50/60 Hz.

PRECAUCIO: per evitar fer malbé el
producte, feu servir només el cable
d’alimentacio que s’inclou amb el producte.

1. Prikljucite telefonski kabel za faks.
Za prikljucivanje u telefonsku uti¢nicu
moze biti potreban adapter za telefonski
kabel RJ11 specifi¢an za drzavu/regiju.
NIJE OBAVEZNO: Kako biste prikljucili
dodatni telefon, u ulaz za telefon na donjoj
strani prikljucite dodatni telefonski kabel.

2. Kabelom za napajanje proizvod ukljucite
u elektricnu uticnicu s izvodom za
uzemljenje i ukljucite proizvod. Provjerite
odgovara li izvor napajanja specifikacijama
za napon proizvoda. Specifikacija za napon
nalazi se na naljepnici proizvoda. Uredaj se
koristi strujom napona 100-127 Vac ili
220-240 Vac pri 50/60 Hz.
OPREZ: Kako ne biste ostetili uredaj,
upotrebljavajte samo kabel za napajanje
koji je isporucen uz uredaj.

1. Pripojte telefonni kabel pro fax. Pfipojeni
telefonniho kabelu RJ11 do telefonni zdifky
muze vyzadovat specialni adaptér pro
uritou zemi/oblast.

VOLITELNE: Chcete-li pfipojit dalsi telefon,
zapojte do telefonniho portu na spodni
strané dalsi telefonni kabel.

2. Pripojte produkt pomoci napajeciho
kabelu k uzemnéné zasuvce stridavého
proudu a produkt zapnéte. Zkontrolujte,
zda parametry zdroje napéti odpovidaji
jmenovitému napéti zafizeni. Jmenovité
napéti naleznete na Stitku produktu. Tento
produkt vyuziva stfidavé napéti o hodnoté
100-127 V nebo 220-240 V pii frekvenci
50/60 Hz.

UPOZORNENI: Pouzivejte pouze napajeu
kabel dodany s produktem, jinak mize dojit
k poskozeni zafizeni.

m 1. Tilslut telefonledningen til fax. Det kan veere

ngdvendigt med en lande-/omradespecifik
adapter til RJ11-telefonledningen for at
kunne slutte den til telefonstikket.
VALGFRIT: Hvis du vil tilslutte en
lokaltelefon, skal du slutte en anden
telefonledning til telefonporten i bunden.

2. St netledningen i produktet ogi en
jordforbundet stikkontakt, og taend for
produktet. Sgrg for, at stremforsyningen
svarer til produktets spaendingsangivelse.
Spaendingsangivelsen findes pa
produktetiketten. Produktet bruger enten
100-127 V eller 220-240 V og 50/60 Hz.
ADVARSEL: Hvis du vil forhindre
beskadigelse af produktet, skal du kun
bruge den netledning, der fulgte med
produktet.

1. Sluit het telefoonsnoer van de fax aan.

Een land-/regiospecifieke adapter voor het
RJ11-telefoonsnoer is mogelijk vereist om
het snoer op de telefoonaansluiting aan

te sluiten.

OPTIONEEL: Als u een telefoontoestel wilt
aansluiten, sluit u nog een telefoonsnoer
aan op de onderste telefoonaansluiting.

2. Sluit het netsnoer aan op het apparaat
en steek de stekker in een geaard
stopcontact en zet het apparaat aan.
Controleer of uw voedingsbron geschikt is
voor het voltage van het product. U vindt
het voltage op het productetiket. Het
apparaat werkt op 100-127 V of 220-240V
wisselstroom en 50/60 Hz.

LET OP: Gebruik alleen het bij het apparaat
geleverde netsnoer om schade aan het
apparaat te voorkomen.

1. Uhendage telefonikaabel faksi
jaoks. Konkreetses riigis/piirkonnas
kasutatav adapter vdib olla vajalik RJ11
telefonijuhtme Gihendamiseks telefoniliini
pistikupesaga.

VALIKULINE. Lisatelefoni ihendamiseks
ihendage teine telefonikaabel alumisse
telefoni porti.

2. Uhendage toote toitekaabel maandatud
vahelduvvoolu toiteallikaga ja liilitage
seade sisse. Veenduge, et teie vooluallikas
on seadme pingeklassile sobiv. Pingeklass
on kirjas seadme margisel. Toode todtab
vahelduvvooluga pingel 100-127 V v6i
220-240V ja sagedusel 50/60 Hz.
ETTEVAATUST! Toote kahjustuste
valtimiseks kasutage ainult tootega
kaasas olevat toitejuhet.
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Liita puhelinjohto faksia varten. Liittaminen
puhelinliitantdan voi edellyttdad maa- tai
aluekohtaista RJ11-puhelinjohdon sovitinta.
VALINNAINEN: Jos haluat kytkea
sivupuhelimen, liita toinen puhelinjohto
alaosassa olevaan puhelinporttiin.

. Liitd virtajohto laitteeseen ja

maadoitettuun pistorasiaan ja

kaynnista laite. Tarkista, etta virtaldhteen
jannite on laitteelle sopiva. Laitteelle sopiva
jannite on merkitty laitteen tarraan tai
tyyppikilpeen. Laitteen kdyttama jannite on
joko 100-127 V tai 220-240V ja 50/60 Hz.
MUISTUTUS: Al kdyta muuta kuin laitteen
mukana toimitettua virtajohtoa. Muutoin
laite voi vahingoittua.

Tuvdéote To KaAwdLo TNAEDWVOU yix

10 pag. MNa tn ovvdeon otnv mpila
TNAEPWVOU, EVOEXETAL VX XITOITEITAL ELOIKAC
TTIPOCAPUOYENC AVAAOY O HIE TN XWPX/
mepLoxn ylo to KaAwdio tnAedwvou RIT1.
MPOAIPETIKA: Na vot 0UVOECQETE Eval
€0WTEPLIKO TNAEDWVO, OUVEEDTE Eval GAAD
KOAWSL0 TNAEDWVOU 0TV KATw BUpa
Asdwvou.

. ZUvdéote To KaAwdio tpododociag

0TI GUOKEUN Kat o€ pia mpila AC pe
YEiwon Kat EVEPYOTTOURGTE TN GUOKEUR.
BePawwbeite 6t n nyr tpododooiag eivor
Kontu)\)\n)\n ylx tnv ovouuotlkn uun wonc
ToU POL6VTOC. H ovopaotikA Tipn téong
aVaypAOETAL OTNV ETIKETA TOU MPOIOVTOC.

H ouokeun xpnotyormolei téon 100-127 Vac
1 220-240 Vac kat 50/60 Hz.

MPOZOXH: o vox amoTpEYETE TV
npokAnon BAGBNC otn ouokeun,
XPNOLUOTIOLEITE ATTOKAELOTIKG TO KXAWSLO
Tpod0d0oCing MOU TTAPEXETAL LIE T CUOKEUN).

Csatlakoztassa a fax telefonkabelét.

Az RJ11 telefonvezeték telefonaljzathoz
torténd csatlakoztatasahoz sziikség

lehet az adott orszagban/térségben
hasznalatos adapterre.

NEM KOTELEZO: Mellék csatlakoztatasahoz
csatlakoztasson egy masik telefonkabelt
az also telefonporthoz.

. Csatlakoztassa a késziiléket egy

foldelt halézati csatlakozéhoz,

majd kapcsolja be. Ellenérizze, hogy

a késziilék tapellatasa megfelel-e

a késziilék fesziiltségbesorolasanak.

A fesziiltségbesorolas a késziilék
termékcimkéjén talalhato. A késziilék
mikodéséhez 100-127 V~ vagy
220-240 V~ fesziiltség és 50/60 Hz-es
halézati frekvencia sziikséges.
VIGYAZAT: A késziilék karosodasanak
elkeriilése érdekében csak a késziilékhez
mellékelt tapkabelt hasznalja.

TenedoH CbIMbIH haKCKa >XanfaHbi3.
TenedoH yAcbIHa Xanfay yLiH, 6enrini 6ip
enre/aitMakka apHanfaH RJ11 TenedoH
CbIMbIHbIH, aAanTepi KaXeT 60/ybl MYMKiH.
KOCBIMLUA: iwki TenedoHabl Xxanray
YLUiH acTbIHFbI TeNnedoH NOpTbiHa Tafbl 6ip
TenedoH CbIMbIH anfaHbi3.

. KyaT cbiMbl KemerimeH eHimai Xxepre

KOCbIJIFaH alHbIMaJIbl TOK KO3iHe XXanfan,
OHIMAi KOCbIHbI3. KyaT Ke3i eHIMHIH,
KepHeyiHe CalKec KeNneTiHiH TeKCepiHi3.
KepHey MernLiepi eHiMHIH XancblpMacbiHaa
kepceTinei. BHimae 100-127 B Hemece
220-240 B aliHbiMarnbl TOK KepHeyi XKaHe
50/60 'y Xuinik nanaanadbinagpl.
ECKEPTY: BHim 3aKkbiMaaH6aybl yLUiH,

TeK OHbIMeH bipre 6epinreH KyaT CbIMbIH
naianaHblHbI3.

Pievienojiet talruna vadu, lai lietotu faksa
funkciju. lespéjams, biis nepieciesams
specifisks valstij/regionam atbilstoss

RJ11 talruna vada adapteris, lai ierici varétu
pieslégt talruna linijas sienas kontaktligzdai.
PAPILDIESPEJA: lai pievienotu papildu
talruni, pievienojiet otra talruna vadu pie
apakséja talruna porta.

. Pievienojiet stravas vadu iekartai un

iezemétai mainstravas kontaktligzdai.

Péc tam ieslédziet iekartu. Parliecinieties,
ka stravas avots atbilst iekartas
nominalajam spriegumam. Nominalais
spriegums noradits produkta uzlimé.

lekartai nepiecieSsama 100-127 V vai
220-240 V mainstrava ar 50/60 Hz frekvenci.
UZMANIBU! Lai nesabojatu iekartu,
izmantojiet tikai iekartas komplekta
ieklauto stravas vadu.



